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پیشینه 
در سال 2006 مجمع عمومی  APA نسبت به تشکیل کار گروهی جهت آماده سازی طرح کاری برای حفاظت و احترام به تنوع فرهنگی در آسیا تصمیم گیری کرد. در سال 2007 پس از بررسی طرح کاری در شورای اجرایی و اعمال برخی اصلاحات، مجمع عمومی متن این طرح کاری را با تصویب قطعنامه ای بشرح سند APA/Res/2007/02 به تصویب رساند. 
در قطعنامه مذکور مجمع عمومی APA تصمیم به تشکیل یک کمیته فرعی تحت کمیته امور فرهنگی و اجتماعی گرفت تا بهترین شیوه ها و ابزارهای تسهیل اجرای مفاد طرح کاری پیرامون تنوع فرهنگی در آسیا را مورد بررسی قرار دهد. کمیته فرعی مذکور اولین نشست خود را در روزهای 21 و 22 ماه اکتبر سال 2008 در سئول برگزار کرد. نشست بعدی کمیته فرعی در مورخه 27 ژوئن در تهران، جمهوری اسلامی ایران برگزار شد. 
بر مبنای مذاکرات انجام شده، کمیته فرعی پیش نویس قطعنامه ای را جهت ارائه به اولین نشست کمیته اجرایی در سال 2009 پیشنهاد کرد که قطعنامه مذکور توسط مجمع عمومی APA بشرح سند APA/Res/2009/05 مورخ 10 دسامبر 2009 به تصویب رسید. 
اولویت ها 
قطعنامه مجمع عمومی پیرامون حفاظت و احترام به تنوع فرهنگی در آسیا APA/Res/2009/05 مورخ 10 دسامبر 2009 بر نقش پر اهمیت پارلمانها هم در عرصه تقویت سیاستهای فرهنگی ملی و هماهنگ سازی رویکرد آسیایی چهت حفاظت و احترام به تنوع فرهنگی در آسیا تأکید می نماید. این قطعنامه تأکید می نماید که تنوع فرهنگی بسترهای تعاملات سازنده میان فرهنگهای مختلف را فراهم ساخته و امکان غنی سازی متقابل را  موجب می شود بنابراین نهادهای دولتی ذیربط را ترغیب می نماید زمینه تعاملات بیشتر میان مردم به مردم را بهتر تسهیل نمایند. همچنین از دبیرکل درخواست می نماید پشتیبانی خود را از اعطای سالانه یک جایزه به یک هنرمند؛ نویسنده؛ شاعر؛ فیلمساز؛ نقاش و غیره  آسیایی، که به بهترین شکل پیام یکپارچگی و همکاری آسیا را انتقال دهد، اعلام نماید. 
طرح کاری APA پیرامون حفاظت و احترام به تنوع فرهنگی حوزه وسیعی از نقشهای پارلمانهای عضو و دبیرخانه را بصورت فردی و جمعی در بر می گیرد. بمنظور اولویت بندی فعالیت های کمیته فرعی در کامبوج ، دبیرکل علاقمند است روی دو موضوع پر اهمیت تمرکز داشته باشد. الف. قانون مشترک ، گفتگو و درک میان فرهنگها و مذاهب 
قانون مشترک 
با دارا بودن  تمدنهای باستانی قاره آسیا نیازمند حفظ و حفاظت از میراث فرهنگی جمعی خود می باشد. قاچاق اقلام فرهنگی آفتی است که به یکپارچگی فرهنگی آسیا صدمه می زند. مبارزه با چنین چدیده های ضد فرهنگی نیازمند همکاری نزدیک میان همه کشورهای آسیایی می باشد. قوانین و مقررات شفاف جهت حفاظت از اقلام فرهنگی یکی از جوانب اساسی و مهم این امر را تشکیل می دهد. مجمع مجالس آسیایی بعنوان نهاد قانونساز و قانونگذار در جایگاه مناسبی قرار دارد تا گامهای مشخصی را جهت از میان برداشتن راههای فرا قانونی در زمینه قاچاق اقلام فرهنگی در آسیا بردارد. یکی از گامهای عملی و کارآمد در راستای این هدف نیازمند اتخاذ قانونی پیرامون مبارزه با قاچاق اقلام فرهنگی می باشد. 
دبیر کل علاقمند است بر اهمیت سه کنوانسیون بین المللی پیرامون مبارزه با قاچاق غیر قانونی اقلام فرهنگی بعنوان زمینه ای مناسب جهت همکاری جهانی و منطقه ای تأکید نماید. این کنوانسیون ها عبارتند از : 
1. کنوانسیون ابزارهای جلوگیری و پیشگیری از انتقال  مالکیت و صادرات غیر قانونی اقلام فرهنگی مصوب 1970 که در کنفرانس عمومی یونسکو به تصویب رسید و در مورخه 24 آوریل 1972 اجرایی شد. 
2. کنوانسیون UNIDROIT پیرامون اقلام مسروقه و صادرات غیر قانونی (رم 24 ژوئن 1955) 
3. کنوانسیون بین المللی کمکهای اداری دوجانبه برای پیشگیری، تحقیق و توقف تخلفات گمرکی 
علاوه بر کنوانسیونهای بین المللی مذکور، موافقت نامه های دوجانبه و همچنین کنوانسیونهای منطقه ای دیگری از جمله میان کشورهای اروپایی و آمریکایی جهت حفاظت از میراث فرهنگی آنها وجود دارد. لازم است APA گامهای عملی را به سمت جایگاه واحد و سیاست هماهنگ و همچنین اقدام از طریق شروع تصویب یک قانون جهت مبارزه با قاچاق غیر قانونی اقلام فرهنگی در آسیا بکار گیرد. 
بر مبنای کنوانسیونهای فوق الذکر، دبیرکل بر این عقیده است که مبادله قانونی اقلام فرهنگی با اهداف فرهنگی و آموزشی آگاهی عمومی  و همچنین احترام متقابل ملل را نسبت به یکدیگر افزایش می دهد. همزمان تجارت غیر قانونی، سرقت و قاچاق اقلام فرهنگی صدمات جبران ناپذیری را به میراث فرهنگی ملل آسیایی وارد می سازد. بنابراین لازم است APA مبارزه علیه قاچاق اقلام فرهنگی را از طریق قوانین مشترک و هماهنگ سازی رویکرد آسیایی تقویت نموده و توسعه دهد. 
1. مبادله قانون مند اقلام تاریخی و فرهنگی منجر به غنی تر شدن حیات اجتماعی ملتها شده؛ احترام متقابل را تقویت نموده و منجر به مودت و دوستی در میان ملت ها می شود. 
2. اقلام منقول فرهنگی هر ملتی بعنوان عوامل بنیادی فرهنگ و تمدن آن ملت ها محسوب شده و بخشی جداناپذیر از تمدن و فرهنگ انسانی و منطقه ای محسوب می شود در نتیجه همکاری منطقه ای جهت مبارزه با قاچاق اقلام فرهنگی را ضروری می نماید. 
3. حفاری های زیرزمینی در مناطق باستانی، سرقت،  واردات و صادرات غیر قانونی اقلام فرهنگی یکی از دلایل اصلی فقر فرهنگی کشورهای مبداء این اقلام می باشد. به همین دلیل تصویب قوانین مناسب جهت مبارزه با این اعمال بیش از پیش ضروری می نماید. 
4. حفاظت و پادمان از اموال فرهنگی تاریخی از مخاطرات حفاری های غیر قانونی ، سرقت و قاچاق یکی از وظایف دولت ها می باشد 
5. تشکیل و تقویت سیستم مناسب مدیریت حفاظت از میراث فرهنگی منقول و تقویت هماهنگی و همکاری میان نهادهای مرتبط جهت مبارزه با سرقت و قاچاق اقلام فرهنگی، 
6. مستند سازی  و تکمیل فهرست اقلام فرهنگی ملی 
7. نظارت مناسب بر حفاری های باستانی ، استاندارد سازی ابزارهای حمایت از اقلام فرهنگی در هنگام کشف 
8. اتخاذ اقدامات آموزشی جهت ارتقاء آگاهی عمومی پیرامون اهمیت حفاظت از اقلام فرهنگی 
9. تشویق و توسعه نهادهای آموزشی، علمی، و فنی جهت حفاظت از اقلام فرهنگی ؛ گسترش موزه ها، حمایت از همکاری و مبادله اقلام فرهنگی میان موزه های کشورهای آسیایی 
10. صدور مجوز مربوط برای اقلام فرهنگی که صادرات آنها مجاز است؛ و توقف واردات غیرقانونی و صادرات اقلام فرهنگی بدون مجوز و بازگرداندن آنها به کشور مبداء 
11. توسعه و ارتقاء همکاری بین المللی جهت مبارزه با قاچاق اقلام فرهنگی با کشورهای مبداء و بازگرداندن اموال فرهنگی و همچنین و استرداد مجرمین محکوم به سرقت و قاچاق اقلام فرهنگی
12. تأکید بر حق غیرقابل انکار هر کشور نسبت به دسته بندی و اعلام غیر قابل انتقال بودن برخی اموال فرهنگی مشخص و جلوگیری از ورود آنها به حوزه قلمرو آنها 
در صورتی که کمیته فرعی اصول و قوانین فوق را جهت ارتقاء و حفاظت از میراث فرهنگی آسیا مد نظر قرار دهد ، APA می تواند بمنظور تصویب قانون مشترک پیرامون مبارزه با قاچاق غیر قانونی اقلام فرهنگی در آسیا اقدام نماید. 
ب. گفتگو و درک میان فرهنگها و مذاهب 
آسیا گهواره مذاهب بزرگ ، تمدنهای باستانی و فرهنگهای غنی بوده است و گفتگو و فهم مشترک میان فرهنگها و مذاهب ارزشهای مشترک آسیایی را ارتقاء داده و همکاری، صلح و دوستی را ضمن از میان بردن مخاطره تبعیض ، خشنونت و جنگ، موجب می شود. 
بمنظور شناسایی ارزشهای ضروری /حیاتی موجود در مذاهب عمده جهان،  سنت های اخلاقی بهترین راهنما برای ارتقای صلح و امنیت انسانها و همچنین محیط پایدار موجب می شود. 
بمنظور دستیابی به این هدف مهم بند اجرایی ششم از قطعنامه پیرامون حفاظت و احترام به تنوع فرهنگی در آسیا بشرح سند APA/Res/ 2009/ 05 به پارلمانها و دولتهای کشورهای آسیایی توصیه می نماید گفتگو و درک مشترک را میان فرهنگها و مذاهب افزایش داده تا منجر به توسعه یکپارچگی ، صلح و دوستی در آسیا گردد. 
مرگز گفتمان میان مذهبی پس از مشورتهای بسیار با دبیرکل آمادگی خود را جهت اتخاذ اقدامات عملی به سوی اجرای این هدف اعلام داشته است. از جمله اهداف اصلی این مرکز ایجاد زمینه ای برای پرورش درک مشترک میان پیروان مذاهب گوناگون و از میان برداشتن زمینه های بی اعتمادی موجود و سوء تفاهمات فراهم خواهد ساخت. همچنین جستجو برای یافتن زمینه های همکاری میان متفکران مذاهب مختلف علاوه بر ارتقاء اتحاد میان رهبران و پیروان مذاهب الهی با نظرداشت به رویارویی با بحرانهای سیاسی و مذهبی جهان از دیگر وظایف این مرکز خواهد بود. 
مرکز گفتگوی میان مذهبی در سال 1990 بعنوان نهادی وابسته به وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی تأسیس شد  و از سال 1995 فعالیت های خود را تحت نظر سازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامی ادامه داد. این مرکز پیشنهاد برگزاری کنگره بین المللی گفتگوی میان فرهنگها و مذاهب آسیایی با حضور پارلمانهای آسیایی، رهبران مذهبی، چهره های فرهنگی و شخصیت های دانشگاهی ارائه نمود. هدف اصلی این پیشنهاد گردآوری بینش و دانش عقاید و فرهنگهای مختلف در قالب ابزارهایی جهت ارتقاء صلح، دوستی و همکاری در آسیا بود. 
حامیان کنگره بین المللی گفتگوی میان ادیان، مذاهب و فرهنگها در آسیا عبارتند از 
-مرکز گفتمان میان مذهبی 
-سازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامی ایران 
-دبیرخانه مجمع مجالس آسیایی 
موضوعات اصلی مورد بحث عبارتند از 
گفتمان فرهنگهای مذهبی برای ارتقاء یکپارچگی در آسیا 
1. عقاید مذهبی در ارتباط با صلح، وحدت و همکاری 
الف . چالشهای و تهدیدات اصلی صلح و دوستی در آسیا 
ب. چگونه صلح و دوستی را در آسیا ارتقاء دهیم 
2. چالشهای جهانی جدید برای مذاهب و فرهنگها 
الف. چالشها ی فرهنگی و اخلاقی جهانی سازی 
ب. چگونه از جهانی سازی بعنوان ابزاری برای پیشبرد فرهنگ و اخلاق بهره گ
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